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FEMINISME. 


Voor 
. 
tij.l <!«-• 1-lfu wij me- 


de, dat <'«'ll K;»t ln 
il.inn; van 
de 


aristoerati»- te 
llago liaar ontslag ;¡ 
liad ais lifl va 11 lu-t l'ilmxi-,j 
illi/lllt/S 


- ('n)itlfr (l>T .Viiliiiikl.'p 
Tril- 
inniistill / ik/ 
fin 
\ ¡"fui >r< narheiil. 
en 


(lat een "l'T r»l<■ 11«* 11. wi-lke liaar tut 
ilit 
besluit 
v-i bracht 
hadden. 
deze 


was 
: "omdat de gehon 1.-ii ('otigres. 


sen aan let complex 'i< 
1 
111• 
ui st<-1 


- 


ling Int 
karakter 
Ii«-UI>«mi 
bijgezet 


van 
•!•:.>'• lüij 
«•mi zeerste veroor- 


deeld 
I t'lll!!: ¡MI.--," 


W¡j 


' 
'■ 
: 
<!•■/.• 
/aak net 
te- 


: llgkoll'.' 
1, 
. 
a!¡. MUÍII-: 
"'l- 
};••!•.>O- 
- 
v.*•• 
aat¡u' 
■•» 
i'<■< I'-i 1 
nader 
'• 
■ ••.av. 
¡\. • i:• 
¡¡ ii<*{ mis 


üii't 
_:• 
i 
(• 
•'•■!>. 
••:!•• r «.a* 


(en 
JViti.n.- «ia- 


>• ••nit 
1 
all 


111 
ViT i ' 
¡i ,'I, 
!: 1 


''•'• •!\ 
11 
!\ 
1• lee 


li' k 
>ia: 1i¿ 
; 1;i r 


.* -.é r 
i::--' 
'■• 
i•<* i 


¿ t 



vaai!¡_ -a 
¡> 


Wat w i.i ¡han- i• 'i 
>■,• 
!) 
ni--t 
4•• •(! 


■ ül.'ei 
U'. 
i 
,|| ¡I. -t i' ••i 1! 11; <1 < >-•! 1 M«-l- • 


i' !;. waai'Miii naar unze opvat! ¡ng 
ia 


• Katholiek"' kringel) 
lu-t 
feminisme. 


Ziii'ülí I 11'! thans 
gehuldigd 
wuiilt,,i 


slecht- -in 
I' ttekkelijke sympathie 



kan *.m«lorvinil»-«i. 
Wij aanvuurden ¡i 


ï»'al'iïüilrfTc~lTT-1* frij; ,I!J(Vri".»l\V6iTTMT 4 
der b:pa i' If oía-.' innigheden geroe- 
pen y.iju iti •L" a 
• 
1 
:;•!•• i houd te voor- 


zien 


— hutzij i!""!' ueestes- ol door 


handi'iiail» 
1 ! 
• mial hankelijk 
van 


den nutn 
: 
wij aanvaarden 
dit niet 


alleen vuur 


<nkii: 
\ r<»i 1 svt-lijk«* 
per- 


sonen. 
. 
¡ k 
■ • 
\«.M'r dien arbeid 
be- 


paalden 
aanleg 
hebben. muur ouk 


voor haar. -li" niet gehuwd zijn, of 
gehuwd gew« i'»i, tut «leu wednw-taut 
vervielen en vuur zich en haar kroost 
den loonarbeid nis levenstaak 
moe- 



ten torsen. 
.Maar verder gaan wij 


dan ook niet. 
Wij beschouwen in 


beginsel 
iedere vrouw als bestemd 


een deel uit temaken van een men- 



schenpaar. 
Zoo 
is 
de kennelijke 



bedoeling van den Schepper. 


Maar in dien geduchtonkring 
is' 


geen plaats voor liet denkbeeld van 



vrouwenarbeid anders of elders dan 



;i coor en 
i,t het door haar mede te 


;j vormen gezin. Overal dan ook waar| 
'do Katholieke Kerk haar invloed kun 



aanwenden, streeft zij 
ernaar, dat 


de vrouw linar bezigheid vinde in; 
buis (mi de man alleen 
worde belas-' 


met den arbeid tot onderhoud van. 
beiden, 
liet is haar ideaal, dat o,> 


dien 
voet overal gelukkige en 
wel- 


varende 
huwelijken tot stand 
ko- 


men, omdat daardoor de inenseh, 
de 


man en 
de vrouw, liet best kunnen 


geraken 
tut bun eeuwige 
bestem- 


ming. 


Strookt 
1111 met deze opvatting in 


het algemeen het streven der vrou- 
wen. die zie li beijveren om de vrouw 
te leeren arbeiden 
voor ziehzelve 


Muil behoeft de redevoeringen en ge- 
schriften 
der 
voornaamste 
woord- 


vuerdsters maar in te zien, 
0111 het 



ontkennend 
antwoord 
te 
vinden. 


Integendeel, schering en inslag is 
: 


'Ie emancipatie, de gelijkstelling van 


,1 de vróuw met den man op de open- 



bare arbeidsmarkt 
011 op het politie- 


,ke 
veld. 
~ 
L)e 
vrouw, 
zorgeud en 
%ftratrrffiv¡r "Vfcor 


* 


noods 
voor haar gezin met en iuta.sl 


den man. op dezelfde wijzeen tegen 
dezelfde voorwaarden als hij. 


Do tegenspraak 
die ligt tusscheu 


hetgeen de Katholieken beschouwen 
als «ten grondslag der christelijke be- 
schaving aan de eene zijde, en wat 


; onze moderne hervormsters daarvan 
kennelijk maken willen aan de an- 
dere zijde, is een hinderpaal voor de 
Katholieken, die zich anders bij den 
¡arbeid 
voor het algemeen welzijn 


nimmer 
onbetuigd 
laten. 
Aanne- 


mend dat in bijzondere gevallen de 
vrouw uit de volksklasse en 
die uit 


; burgerkringen 
voor zichzelvo 
zal ' 


! moeten zorgen, herinneren 
/¡¡ 
zich 
jifttuir ¡il te goed, dat de ¡u beH 
voor, 


het dagelijksch brood niet me/inti/ is 


; vaft do vrouw, terwijl de feimniMeii: 


¡ helj erop toeleggen, om 
«lien arheiil 


tot 
het hoofdmotief vuur haar he-i 


| stajin ti- maken en allerlei sociale 1.1- 



cilij-iteii 
willen 
scheppen. 
om 
de 


vwaw in alle kringelt al> de gelijke, 



¡ ais! de concurrente van den m uí te; 
' do4u optreden. 


1) it 
reeds 
nu 
de gevolgen 
van 


dip onvoorzichtig streven merkbaar' 
jzijf. is 
een openhaar feit. hetwelk 



evenwel Velen vrouwe', uit hoogere 
standen 
— die 
voor 
«•••a 
goed deel 
lde-4'mancipatie-heweging ineenen te 


I inë-vn 
ondersteunen 


— sehijnt 
te;' 


' ont 
: in. 
Zij. «lie ii"g volop 
g« ■< 1ï »■ti- 


, stis ' 
geesten vindon ont haar huise- 
'lijli 
■ 
arbeid to verrichten. l- r:eii er 
hlijK- lar niet op, dat, w.i ir dui/.eu- 



deii meisjes zich toeleggen 
op een 


va 4 vuor haar levensonderhoud, do 
i bui.-.rgezinnen in do groóte stelen 


¡ gel 'i-rt gaan onder de lielioet'te aan 



j|ge»e!¡¡kte diensthoden 
en !i"lp-r<>r-. 


| Bij 
¡lommen trekken daar de .I.m-li- 


j terv 
der 
volksklasse 
en 
uit 
nieer 
Igez.'ti-n gezinnen naar de fabrieken 
ien <: 
! ateliers, of werken zich tehuis 



Jstomp voor wat zij noeman een hou- ij 
r, gerloonrom toctrTrnrtinv' 


' loeren, waarhij op een huwelijk 
niet 


'I meer gerekend wordt 
: en zulks 
ter- 


' 
vijl zij liet dubbele of drievoudige 
loon, in kost. 
inwoning 
en 
vergoe- 


ding zouden verdienen als zij tiaar 
intrek wilden nemen als dienstbodo 
in een gezin, waar zij lichamelijk en 
geestelijk in veel hetere conditie zon- 
den verkeeren dan op de zoo woeli- 



ge publieke arbeidsmarkt. 
j: 
Dit weten de Katholieke 
vrouwen 


en ook de mannen, 
die zich do so- 



cíale toestanden 
der maatschappij 


aantrekken: zij zijn te 
goed op dè 


hoogte van het streven en het eind- 
- 


!! _ 
ii 


der emancipcc ivnde v rouwt?» «»n 
zij w<te» te 
wel, dut hieraan 
»>■ 
teildceU 
«*»MI >totVel i¡k 


t; 



r< »•». I s!;ilíü- t 
Wil ll!t 
•!» wij 
•!! f| : 
■I»; *; 


lí«'ll, ililt wi j 
I <_' 1Itn.«l"« • li 
{lil 
i|t 
-wii 
Ut'louvvii 
altijd vrij talrijk-o 


— 


klasse lU'i'ni'iifti. lii j wii' di* strevin- 
gen. 
dit' 
van 
verschillend.* /¡"¡l 
!' 


zich o|>t'ii!i:iivn tiiu 
;i in .i.• 


< 
¡. 
menigerlei sf.'liit*,! o..i¡ 
;>ü 
!■■••. 
¡ 
! tj¡. 


tOi' 
(l' klMlill'll 
l| U' li.fif 
Vu '1 


scheen aangewezen. 
n 
' 
; tu • i.•rdun 


i*r^i ■ i*n i > 
wek ki-u 
u! 
i)i 
M 
hrtrl i "ij 


s|iotternij 
: 
l)it 
/i.ii 
znu 
k".:ü:'*u 


Wc/.i.'11, indien ' wi j uit het 
1.1.14- 
ri'll. il;lt lilde in li.* tl ,V:.liir; 
■•••¡! 


11Vt'l' I » 
11jfSl_»l 
t |i*r 
Uil llli.'i 
! 



ti* vin 11 •u . 
(1!' ii. • \ 
.1 ï ' 
, 
.■■,* 


Huir nfrt z"!'ii>n >*.-!,< 
■; 
* 


■■ 
;■ 
; 
- 


V;l'l I'i'll w,l:l 
: 
: i 
.-.* 


• li' a JU 
• -i' •.;• * 11 11' i* !. 
i: , |ij.|t 
h,-r 
: 


teil 
i 
1 ->!a_; ;t;i 1; 
• 


feministen li-". 
.-,11 
• 
t: ,j' 
. 



( rcilsw;l.'U*'!Í4- 
vaststa a¡l ! t.*i'. 
1L 


' i' 
! 
•': 


... 


- 
•!(»- *jj ! 
... 
- uit 


welke 
i' ■>:■/. 
ii.in 
,:•••!; 
. 
. 
.. .[• ;,r 


VU» 
•!, 
V.*:> •!•'!•••■!, 
tí'..» 
.}•> 


vrouw a!s "den in ui 
:.;r 
!■ ■:ij 


¡jsteld ¡lunwij/.en. ni.a langer \vur<lett 
Ij «jeüerbitnligd. 
i.íei 


;i;rbiediií<l 
dooi* 


-henrrau» wier %vz:r}f 
d- 


vrouw door «1 i• * 
woorden werd 
on- 


derworpen. 
.Al 
mooi* 
»mi meer ont- 
trok zich do man ¡1:111 
; ijü plicht o¡ 


«lit stuk 
: wat Wonder dat moa van 


.Ie zijilo 
«li: r vrouw 
■uren 
ijaut 


maken om tic sterkere helt' 
van hot 


monsehdom in het uitsluitend 
i.e¿it 


.te laten van do rechten, die door den 
man alleen 
tot dusver werden uit- 



•ieocftunl 
! 
Kll in 
zoovecr het hier 


de bevoegdheid aangaat' tot liet 
ver- 


vullen 
van 
sommist) bedieningen, 
het bekleede» van sommige betrok- 
kuiken, 
veroorlove me» ons op te 


merken, hou in do ¿¿eleven Quistan. 


FEUILLETON. 
















~ 
— 


lis latal cobardía ! 
Majan calía ó ta 


hcii, i aiiula ó 
no tabatin animo di de- 


clara Ana s'i amor. 


Rabi l I >r. l'rits Mulder a tira su Mijar;; 


den 
un baki di sjinisjí 
koe taliata riba y 


mesa 
i ola coeininza canina den kam- ¡ 


ber bai-bini. meimei di su baulnankoe. 
tabata reí;lá i paketó caba. 


_ 


Coe 
es rosnan aki 
tam lie es 
moza a, 


judó. 
Sin djé, lo ó 
110 bini 
clá 
cotí 
¡ 


reglamentoe di sn 
panja ni ili su boe-j| 


kinan. 
Ta 
siete, anja caba koe 
c ta 
; 


biba cerca Ana su 
mama, for di tem 
j 


koe 
el bini universidad, 
li tabata sin-j. 


lióle aki 
mes contcntoc i dichoso koc,¡ 


na 
su 
cas, oenda 
su cuna a para 
un- 


tempoc 
t 


. 
. 
, 
. 


Promó tabata Ana solamente tabata;, 


percura pé. 
Es 
ternpoe ai Ana tabatal 


un mozita di su diez cuatcr anja. 
Ana 


tabata haci 
masjar mal chanza coc ne, 


ma nunca el a tóemele 
11a maloe. l a 


recompensa ó s;ï pone 
bouquet 
ri- 


ba 
su escritorio, koe ó sa cohe 
ora 
e 


ta kijer. 
Ora es bouquet salí chikitoc 


na su castigoe 
ó 
sa. ranké 
na vlechte 


di cabei. 
Anto o sil rabia 
un poct>, ma 


110 largoe, pasobra é no por keda rabia 


Ma un cierto,e dia el stop di usa su 


cabei largoe ta cologa, el a bira hende- 


grand i, i awor é tin 
di juda su mama 


| percura 
pa casi tambe pa Mulder. 
I 


l'rits tabata masjar contentoe, den toer 
asunto di poco importancia, ó tabata su 
fiel consegera. 


Asina dia a 
bai 
pasando. 
Mulder a 


promoví, cía bira doctor, 111 a e 
no 
a 


corda 
koe es itiüia den 
cas di Senjura 


Koster lo mester tin tin un dia. 


Ñau 
¡1 nombré 
na 
1111 
gymnasium 


iipromókoc el a spera. 
Portin ó mester 


"tabata contentoe coc es nombramentoe, 
ma mas tantoe 
dia di biaba 
ta jega, 


mas 
desgraciado ó tabata sintió, 
lí ta- 


bata 
si 11ti koe lo ó falta toer cos, si ó 


; no tin 
.Ana mas cerca 
d jó, ..si 
ó nota 



tendó su' boz 
mas, ni papia coe 
nú i 


koe 
ó no 
por confié coe su asuntonan. 


i Sin koe 
hende por 
a tipa ni, es 
mo/.a 


i!a conquista su coerazon. 


;j 
K tabata stiiné. 
1 Ana 
? 
Ana tambó tabata stimé ? 


¡I 
Ksai tabata 
un punto 
koe L)r. 
Mul- 


!|der no por 
a 
liu/.ga. 
Cualkier otro 


¡ihende na su-lugar, lo 
a puntra e mu- 



cha muger. 



Ma su cobardía ! 
Ii no ta spanta pa 


un profesor di mas serio koe tin, ma 
ora 
Ana ta 
miró 
coe 
su wowonan, 


anto toer su bon intencionnati ta 
des- 


aparece, anto ó 
ta hkak, ó ta tembla 


manera 
un mucha na 
su promer exa- 


men. 
Asina anto koc té awor es pro- 


blema ai no ta resolvé. 
I majan é ta 


bai 
sin sabi nada 
mas 
di djé. 
Koe 


Ana ta perdir pé, -esai é tabata sabi. 


Toer homber no 
ta mes cobarde ma- 


iii-ra 
¿. 
lis abobado liereer també tía 


¡■lea riba 
djé i dokt;r Meyer 
a pre- 



•>''!Uc 
iiii 
famoso 
bompiet 
manecé <li 


balia. 
lil 
a mita ó tiini, i óta jtertlir 



1 la krn 
su culpa 
? 
Su cobardía, 


l'n batimeiitoi: na porta a interrumpí 


■ urso 
tii su 
pcnsamentoe. 


Después 
koe 
el 
a 
bisa "adelante 


- ', 



Ana a dienta den kamber 
toe tincara 


ii iasjar contentoe. 
Saneer 
a 
jena su 


i abe/. ora el a miré. 


"Zoo, doktor,'" 
ó 
dit i, 
"bo la pensa- 


ti va, sigur bo pensamentoe la na Kruis- 
burjj 


"Si, Ana!" 
el 
a responde. 
Ma lo ó 


no por a responde 
: 
"So, mi 
pensa* 


mentoe ta riba bo, solamente riba 
bo, 


Ana 
di mi alma 
'. 
.\o 
papia coe mi 


di Kruisburg, 
si bo 
no 
ta bai coe mi 


i 
como 
mi 
esposa 
!"' 


"Ata 
bo ll'Mrr", Ana 
tabata «igí 


papia. 


"Es relojero dici—cordabbota 
un 


cos bienw koe 
é 
no por «trecha 
mas. 


Mehor bo coerñpra un nobo." 


"Zoo, zoo," Mulder dici distraído. 
"Bo 
sabi," Ana 
a sigi 
ta 
bisa, ber- 



(laderamente bo tin 
razón. 
Tantoe koe 


mi por corda, nunca bo olosji a canina 
boti. 
Semper nos 
a 
ponéis bon, ma 


nunca el 
a disperta bo, semper ta mi, 


esai tabata mí trabno, 


"Si, esai ta bordad, 
Ana !" 
Mulder 


a responde. Ma.,,, cl a coeminza haak 
den su respondí. 
• 


Coe un cara interogativa Ana a ke- 


da ta miré. 


i 
"Ma.... kiko dokter Muider ï' 
Si. mara 
<• po :i miré norma. 


Atrobé el 
a 
ilira C"iiar<!<'. 


"Mi 
110 por tira es ulosji aiï- MnUI 


dii'i. pasobra t.i un recuerdo <li mi tata." 


i¡ 
Ilende 
por 
a mira riba Ana su"cara 



koe 
el 
a 
keda 
desapunta. 
Ma 
sola- 


mente 
pa un 
tnomentoe, despuei el 
a 


bolbé coeminza liari amistosamente coe 


j; Mulder : 


"Mi salii, pa 
esai mi 
a 
t:-*<.;<* p;i bo. 


Au', 
uardé ¡>on, mi 
ta desea koe 
na 


|! 
lo é 
no sirlii solamente 
pa 


,'ilj'i 
corda riba 
bo tata 
ma també riba 


¡. no>> toer." 


;¡ 
I*ll a bai na porta. 


¡j 
"Senjorita Ana!" 
é dici. 
"Senjorita 


¡Ana. 
1111 momentoe, mi 
tin 
tui 
cos di 


J papia coe bo !" 


| 
lis 
moza 
a keda para i dra i mira. 
v i 
jé no tabat i n basta 
<¡i liaci coe é 
mes, 


sigur lo 
el 
a mira, koe Ana també a 


bira corra meseos coe né ora é dici 
: 


"lío tin algo di papia coe mi ? ta kiko 


asina Senjor Mulder 


"Koe bo 
— koe mi 


— mi ta meen, mi 


bisa.—" El a conta riba su for/a; i ora 
nan 
cara a contra coe otro, ú dici span- 


tar 
: 
"Mi kier a pidi 
bo solamente, si., 


bo kier—si bo kier 
prepara un coemin- 


da pa mi awé nochi." 


Aiia a coeminza liari i a puntré boto- 


nando: 


i 
"N'ada mas ? 
Esai nos ta liaci toer a- ■ 


nochi 
pa bo, pakiko lo nos larga di ha- 


¡ cié awé ?" 


El a sal!. 


digheden menige vrouw zich minder 
heeft af te vragen : 
op wat wijze 


zal ik het-meest volmaakt mijn roe- 
ping als vrouw nakomen 
?—dan wel 


een bevredigende oplossing te 
zoe- 


ken voor het raadsel 
: hoe kom ik 


aan 
het 
voor mij noodzakelijk 
le- 


vensonderhoud 
? 
• 


Inderdaad, bij het. vooral in som- 


mige bepaalde standen der samen- 
leving. gestadig afnemend getal der- 
genen, die op den bestemden leeftijd 
een passenden werkkring vinden als 
«tchtgenootu en huismoeder,-—bij dei 
altijd toenemende ïnoeielijkheid 
om 



in de keuze van een 
voor ieder om-; 


tutirist 
vrouwelijk beroep zich 
het; 


uitzicht te verwerven op een beta-! 
melijk 
levenslot, kan het geen be- 



rreeinding wekken indien de vrouw 



van 
zekeren aanleg 
en 
opvoeding; 


zich genoopt voelt tot 
een overgaan 


op het terrein, dat vroeger uitslui- 
tend den mannen scheen voorbehou- 
den 
Aan vrouwelijke artsen, 
jour- 


nalisten. 
beambten 
in 
openbaren 


dienst 
werd 
vroeger niet eens 
</<- 


ducht.—zou men erop dit oogenblik 
nog wel aan gedacht hebben, indien 
de sterkere sekse zich van 
elk 
in- 


grijpen 
op het 
gebied 
van 
vrou- 


wenarbeid zoo zorgvuldig had ont- 
houden, ats men nu verlangt dat de 
vrouwen het ten opzichte der man- 
nelijke 
verrichtingen 
doen r 
De 


groóte wet "van 
vraag en aanbod", 


de 
grondsteen van onze tegenwoor- 


dig»; economische 
rechtsleer, eiseht 


toch zeker 
geen 
mindere 
vrijheid 


voor de vrouw dan die welke de man 
zich ni' ent te mogen gunnen r 


Kii 
voorts —is men erwel 
zeker 


v;tii dat bij de ergernis, die in 
som- 


mige kringen door het optreden van 
vrouwelijke 
leden der balie, ja, der 


magistratuur of 
>!<■■!• 
Volksvertegen- 


woordiging wordt 
gewekt, is men er 


'Vel 
zeker van. vragen wij, dat bij 


die ergernis niet veel 
meer een 
on- 


edel 
gevoel van 
naijver <lan 
een 


prijslijke zorg voor betamelijkheid 
voorzit 


- 
Immers 
het 
feminisme 


moge niet overoud wezen, 't is toch 
riet van vandaag of 
gisteren ! 
Al- 


thans in 
sommige zijner verschijn- 


selen 
iel het reeds op te merken, 


toen 
door de 
groot-industrie 
van 


onze 
eeuw 
do vrouw 
gelokt werd 


van haar huiselijken 
haard 
en in 


dienst cresteld 
van de fabrieken als 


de gelijke van den man in 
den ar- 


beid der handen. 
Heeft 
toen reeds 


aanstonds in de door ons bedoelde 
klingen 
de 
verontwaardiging 
zich 


uitgesproken 
in de/elfde 
richting, 


waarin 
zij thans zich openbaart : 


Kn. zoo nef-n, vanwaar bet verschil? 


Slotsom vun dit alles is: do femi- 


nistische beweging onzer dagen, hoe- 
wel naar onze meening in bi-jinscl 
niet 
te verdedigen, vindt haar ver- 


klaring 
»-n 
tot 
zekere Inogte haar 


ruditvaardiging 
in 
d>- 
misstanden, 


die 
zieii 
in 
de hedcadaagsche 
sa- 


mcjili'vmg op 
maatschappelijk ge- 


>5 
bied voordoen. 
Door zich enkel 


gen 
het 
feminisme 
te 
verzetten, 


Somt men er niet. 
Men neme <de 


oorzaken ervan 
weg. 
Met andere 


woorden 
: men keere 
terug toteen 


maatschappelijk stelsel, dat met den 
Wil van den Opperften Wetgevej te 
eerbiedigen de voorwaarde biedt«tot 
een ordelijke en heilvolle 
samenle- 


ving. 


l'ii rus bien w 
<•> irlojero a jamé. 
N'atu- 



ral 
un !icii>li- 
cisma ta mira solamente; 


mi balor iiinit'ri.il, ma su 
balor imagina*! 


ría 
é 
no por taxa. 
l'iits 
ta recorda; 


añida koe 
Jen cas 
Ji suna es wekker) 


t.'baia 
¡mica 
coe gustoe, 
<>f keda para 
1 


manera 
nn paloe. 
Si é doené cuerda! 


pa 
«'• lainanté mainta, é tin signr koe lo! 
para 
i k«e lo é droemi perdé ora. 
Si 


•lia sabrá aunchi 
é no doené cuerda pa 


>'■ 
no lámante tempraii, pa koe 
é 
por 


<1 roe mi 
basta 
laat. 
é 
por 
con ta 
koe 



< inc'oi 
<:at>a 
e olosji 
ta liad asina 
un ¡ 


borou.i, koe un mortu mes ta lamanta. 
| 


Ma. 
turra es bvstian ai, é tabata 
un! 


I)iin olosji. 
1 como asina tantoe be/ A-i 


na tabatin i s recuerdo ai 
di familia den! 


va 
manoe 
pa limpié, 
a liaci 
es 
7ïriirr ] 


aínda mas stimá den wowo di es dokter. ¡ 


Aunké toer relojero di mundoe liari 


es cos bieuw ai, toch é kier t>ai coc né i 
respeté semper. 


1 mientra é tabata corda asina, 
el a 


cai sinta den su stoel di zoja i el a pe- 
ga son io. 


"Mama." Ana dici nn ora despues coe 


su mama, 


" ta pareé mi, koe Frits...., 


koe dokter ta ketoe. 
Mi por bai mira 


ki falta * ?" 


I 
despues koe su mama 
a consentí, 


el a bai batí na porta, ma é no a haja 
ningún respondí, 
lil 
a habri e porta 


poco-poco ¡ el a drenta. 


Mulder tabata inorto na sonjo den su 


stoel. 
Su cara tabata presenta 
un le- 


ería dichosa. 
E tabata sonja koe el a 



vencé su cobardía i koe el a 
pidi Ana 


3¡i min. 
Prudentemente es ino/a a ¡ega 


cerca djé, té koe é tabata 
pega coe né. 


Coe un cara 
carinjosa é tabata miré. 


I'akiko é no ta papia? 


Lo 
é no por mira den cara di es mo- 


za 
koc 
es moza tin gustoe i koe 
é ta 


spera solamente un palabra di 
su boca 


pa 
é cai den su braza ? 
Kta 
un 
hom- 


ber excelente 
I també spiertoe !Su 


(renta haltoe. 
su cabei 
pretoe, su 
na- 



nisji lini, su 
boca, chikitoe 
bao di su 


mustasji 
boenita. 
Hl a 
zak 
den su 
'cara pa é miré mihó, pa.... 


| 
Rrr....! 
(a es "vtkkcr koe a bolbé ha- 
}ci 
un mai chanza. 
Frits a spierta, promé koe Ana a bai, 


el 
a 
mira 
es moza 
su dilanti coe 
un 


cara carinjosa 
i 
den toer su 
cobardía 


el a primi es moza 
den su 
braza i dici 


loké é tabata 
busca palabra 
en baño 


anjanan largoe. 


Rrrr....! e trekker a bolbé repetí. Ma 


masjar 
suave i amistosa, 
lis olosji ta- 


bata contentoe di é 
mes i 
di es hoben 


pareha. 


Mulder 
a coeminza 
ta pensa 
atrobé 


den 
su stoel. 
Ana ta di mal 
genio, pa 


esai 
tabata masjar bon, koe é no a pa' 


pia 
nada, sino 
.; .! Toch el a 
bisa koe 


es 
Wekker 
lo haci é 
corda 
riba djé 


també. 


• Com duci es palabranan ai ta sona ! 
Si, es Wekker 
! 


E tabata contempla es olosji bíeuw 


koe tabata para riba mesa su dilanti. 
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Kerkelijke berichten. 
vy 
' 


¡ 


Men schrijft ons uit Rincón op het'! 


eiland Bonaire ouder dagteelcening ! 
vun 10 October het volgende 
: 


' 


Zaterdag 
* Octobcr 
was 
een "ware 


feestdag voor de 
St. 
Martinusparochie 


alhier. 
Dien 
dag 
toch 
herdacht 
de 


Herwaarde 
Zuster Marie Vincent het 


uur. dat 
zij vijftig iaar geleden hare 


geloften 
aflegde. 
Geen wonder, dat 


de Zeer Eerwaarde Meer Pastoor en de 
Katholieken van Rincón dat feest 
zoo 


plechtig mogelijk gevierd hebben, voor- 
al nu de Eerwaarde Zuster Makie Vin- 




i'fxt het grootste deel dier vijftig járen 



in de Curayaosche 
Missie 
doorbracht, 



En niet het minst had de St. 
Martinus- 



parochie te Kincon reden tot dankbaar- i' 
heid, wijl de Eerwaarde 
Zuster daarj 


reeds veertien jaar werkzaam is. 


* 
» 
¡ 


Des morgens werd de J uttil.it isse, Om- 


geven van liare Eerwaarde Medezusters] 



die te Bonaire verblijf honden, door een 
¡ 


stoet van koorknapen en bruidjes 
naar; 


het feestelijk versierde kerkgebouw ge- ' 
leid. 
Een groote menigte 
was aanwe- 
j 


zig en het 11. Misoffer nam een aanvang, i 
Na hut Evangelie beklom de Zeer Eer- j 
waarde Heer C. Smitz, Pastoor dei\St. 
jj 



Hernardusparochie 
te Kralendijk, 
den' 



preekstoel 
en 
gaf in het leven 
van ¿de 



Herwaarde Zuster Makie 'Vincent 
het 


¡beeld eener volmaakte religieuze te aan- j 



schouwen. 
N'a de 
11. Mis werd plech- • 
'tig de lofzang 
Tt Dcum gezongen. 
j 


Toen de plechtigheden in de kerk wa- 


ren afgeioopen, had er in het versierde 
¡ 


schoolgebouw receptie plaats. 
De dis- 


trictmeester van het 
ie district op het 


eiland 
Bonaire, 
de 
Heer E. 
Wou i 
, 


wenschte uit naam der bevolking de Ju- 
bilarisse geluk-met den heuglijken dag 
en dankte haar in naam van allen voor 
hetgeen zij i:i het 
belang 
der Rincon- 


sche gemeente had gedaan. Hierbij werd 
door de Katholieken van Rincón aar.de 
Eerwaarde Zuster Makie Vincent een 
blijvend aandenken vereerd, dat tot ge- 
bruik in de kerk bestemd werd. 



N'u 
naderde de Rinconsche 
school* 



jeugd en bood aan haar beminde 
Mees- 



teresse 
een eerekroon 
aan als o-n 
de 


kroon te zetten op een vijftigjarige r¡ ar- 



beid, met zooveel 
opoffering 
en 
/oo 


¡onverdroten verricht. 
l)e kleinen wer- 


Iden verder dien 
dag onthaald op 
ver- 


snaperingen 
en 
innig gemeend 
klonk 


het in de volkstaal voortdurend uit hun 
mond 
: Lang hit Zuster Mar ie Vincent. 


Het feest werd 's avonds besloten met 


een plechtig Lof. 


De ijskoude hand van den onver- 


biddelijken dood is gisteren in alle 
zwaarte neergekomen op het St. Eli- 
zabeths-gasthuis alhier. 
Daar 
wer- 


den ongeveer op hetzelfde uur twee 
Eerwaarde Zusters ten grave uitge- 



dragen, 
slachtoffers 
eener 
ziekte, 



wier naam wij 
vreezen te noemen ;| 


zij mocht soms staan aan onze deu- 




ren en bij liet 
vernemen 
van haar 




naam binnentreden in onze woning, 




Den Uden Juni van dit jaar op ons! 


eiland aangekomen, 
vertoefden do 



Eerwaarde 
Zusters 
Dymi-hna 
en 


iAqui.va slechts vier maanden onder 
ons, voorwaar een korten tijd, ech- 
ter lang genoeg om ons te doen aan- 



schouwen hoe volmaakt zij het offer 
brachten 
van hun 
leven, 
toen zij 


uitgingen 
van hun land en magen 


om zich te wijden aan de kranken en 
hulpbehoevenden in onze kolonie. 


Dat dat offer niet mocht gebracht 


worden jarenlang, is de aanbiddelij- 
ke wil van God geweest ; zij echter 
hebben den arbeid niet geweigerd, 
maar waren bereid te zwoegen en te 
werken en de schatten van haar me- 
delijdend hart rondom zich te 
ver- 


spreiden, totdat de nacht zou komen, 
waarin men niet meer werken kan. 


De Eerwaarde Zuster Dymphna (in 


de wereld Mejuffrouw Anna Catha- 
kixa Hcibrkchts) werd den lSden 
Februari 1800 geboren te Rijsbergen. 
Zij trad in de Congregatie der Eer- 
waarde Zusters Franciscanessen 
te 


Breda den 13den Mei 18!)1 en legde 
deu l'iden Augustus ISO3 hare gelof- 
ten af. 


De Eerwaarde Zuster Ayui.\\\ (in 


de wereld Mejuffrouw Makia Kou- 
wexberg) 
werd geboren te. Bavel. 


jOp twee en twintigjarigen leeftijd 
¡trad zij den "¿Ssten Januari ïsy.i to 



Breda in 
de Congregatie 
der Eer- 



waarde Zusters Franciscanessen 
en 



werd den lfden Maart ISül 
gepro- 



fest. 


Waren hare dagen weinigen, wij 


weten dat het volle dagen zijn ge- 
weest, waarvoor zij, naar wij hopen, 
nu reeds de eeuwige belooning 
neb- 


ben ontvangen. 


Dat zij rusten in vrede! 


Officieele berichten. 


Bij 
Gouvernemonts-boschikking. 


dd. 
7 dezer maand, 
No. COO. is aan 


den Heer A. W. Statics Muller, 
10. Luitenant-Adjudant der dd. Ste- 
delijke en Landelijke Schutterij, te- 
vens Adjudant van deu Gouverneur, 
op zijn verzoek, eervol ontslag 
ver- 


leend als Adjudaut van den Gouver- 
neur. onder -dankbetuiging voor 
de 


als zoodanig door hein bewezen dien- 
sten. 


* 
* 


* 


Bij 
Gouvernements-beschikking, 


dd. S dezer maand, Xo. 
is de 2e. 


Luitenant bij de dd. Stedelijke Schut- 
terij tí. S. C. dk Veek Abrauamsz 
benoemd tot Adjudant van den Gou- 
verneur. 


Havennieuws. 


Het ss. Philadelphia van de Red 


D Line, dat verleden week 
Zater- 


dag uit New-York naar Curasao ver- 
trok, kwam hedenmiddag hier aan, 
zond de mail aan wal en ging naar 
Paraguana om hulp aan de Maraca i- 
bo te verleenen. 


Kr gaan hier allerlei onrustbaren- 


de geruchten omtrent het verleggen 
van het depot der 
bovengenoemde 


Amerikaansche maatschappij en 
o- 


ver het wijzigen 
van 
de route 
te 


volgen 
door 
de 
stoomschepen der 


lijn. 
Men doet wijs met vooralsnog 


niet te veel geloofte slaan aan der- 
gelijke berichten daar zij slechts op 
gissingen steunen. 


• 
* 


* 


Gisteren kwam hier van La Guai- 


ra de bemanning aan van het 
En- 


gelsche schip Alfred, dat voer tus- 
schen Curayao en Barbados en op de 
hoogte van La Guaira 
schipbreuk 


heeft geleden. Het scheepsvolk werd 
ondergebracht in 
het quarantaine- 


gebouw aau de Caracas-baai. 
* 


'S 
: 


. t 


■■■ 
• v 
Gisteren in den namiddag kwam 


hier bij het Ageutschap van de lied 


D Line het bericht in, 
dat de Ma~ 


racaibo op haar reis 
va» Vela 
de 


Coro naar Maracaibo door den ster- 
ken wind nabij Paraguana op het 
strand was'gezet. 
Dientengevolge 


vertrok gisteren de Merida niet naar 
La Guaira, maar stoomde 
gisteren» 


avond omstreeks lialftien naar Pa- 



raguana om hulp 
te verleenen. 


Posterij. 



Lijst van onafyelutalde en onbestel- 



baar bevonden brieven: 


Margarita Hos, üuiseppo Caruso, 


A. 
Danis, J. 
11. W. 
liravenhorst, 


¡ Manuel Ilernaiz, Ana Jones, Halen- 
tina Kuinian. Maní H. Maal. 
Pedro 


¡ V. Maduro. Maullóla Pensó, Eduardo 
¡Piters, Pablo IJays Sales, David 
Va- 


lencia (aang.) 


Niet voor verzending vatbaar,, 


een drukwerk' ue.tdivsserd aan: Ame- 


|¡ riean \Vritiug Machine C'oinpv lubi?). 


Leger. 


; 
Du detacheering van «lon laten lui- 



tenant tier artillerie J. li. L. CoI.KTTK 


li bij do landmacht in West-Indiö, 
is 


Ü met twee jaren verlengd. 


Politiezaken. 


P 
'j 
Toen 
do Hoer J. F. K. Van Eps, 



Hypotheekbewaarder alhier, 
verle- 


gden Donderdagmorgen zijn kantoor 


! in het fort Amsterdam opende, kwam 


i hij tot de ontdekking, dat er inbraak 


! was geploegd 
en uit een lessenaar 


leen klein bedrag aan contanten was 


i ontvreemd. 
Den lessenaar vond hij 


{¡geopend, maar 
aan deuren of ven- 


sters van het kantoor 
waren geen 


¡'sporen 
van geweld zichtbaar. 


De orkaan. 


ji 
Wat men vreesde i» geschied 
; de 


i! orkaan, die de Engelsche eilanden 
¡i zoozeer heet't 
geteisterd, heeft ook 


{de Hoilundsche 
iJovenwimlscho 
ei- 


; landen 
bezocht. 
Wij 
kunnen 
niet 



beter doen dan daarvan het 
verslag 


j-te geven, 
zooals 
ons 
dit 
gedaan 


j| werd door du Zeer Eerwaarde 
llee- 


lj ren D. Koks en L. ik i.i>kk, respec- 


h tievfciijk pastoor van St. Martin 
er* 


; .Saba. 


I 
De Zeer Eerw. Heer Pastoor van 


i St- Martin schrijft 
: 


Zaterdag'io September begon de ba- 


rometer te rlalen en bleef voortdurend 
daiende, 
totdat 
Maandagmorgen 
ook 


de 
zee teekenen 
gat, dat 
een orkaan 


dreigende 
was. 
De haven kookte en 


bruiste op een geweldige manier. Daar- 
in bevonden zich het stoomschip Frtto- 
rht, 
een Hollandsehe brik 
van Uenkes 


uit Delftshaven, een kleine schoener en 
twee sloepen. 
De l'ntoii.i vertrok spoe- 


dig in de richting van Si, Kitts, en had 
eerst 
Donderdag gelegenheid daar de 


passagiers te doen landen, waarbij 
ech- 


¡ ter de boot omsloeg; gelukkig kwam 
niemand om, alleen 
verloor daarbij een 


vrouw haar tasch met al haar geld. De 
Ilollandsche brik bleef in de haven, daar 
zij niet genoeg hallast had. 
Zij 
lag 
e- 


ven binnen de />./;, juist in liet midden 
der branding en 
steigerde als 
een 
on- 


getemd paard. 
De kapitein, 
de 
stuur- 



man, de zeilmaker en een vrouw bevon- 
den zich aan boord. 
l)e orkaan begon 
hier ongeveer 
ic 


uur 's avonds. Mijn God, wat een weer 
! 


De wind kwam eerst uit het Z. 0., draai- 
de later 
naar 
het 
Oosten 
en daarna 


naar het N. O. 
Uitdien 
hoek 
woedde 


hij met 
zulk een kracht, 
dat 
het huis 
schudde en kraakte en ik dacht, dat het 
zou bezwijken, 
liet 
was ijselijk. 
Oin 
elf uur keek ik op 
den barometer: 
eer. 


streep 
lager; 
om twaalf uur nog een 


streep ; om één 
uur 
weer 
een streep. 
Mijn God, 
wat 
zou 
het einde 
zijn 
! 


Onderwijl liep de wind naar het Zuiden. 
1 hans begon het met nieuwe kracht-uit 
dien hoek te stormen, zoodat ik 
elk 
oo- 


genhlik verwachtte, dat het dak van de 
pastorie 
zou 
worden afgerukt. 
Reeds 


maakte ik mij 
gereed 
om 
een 
veilige 
schuilplaats op 
te zoeken 
ingeval het 
dak mocht bezwijken. 
Nog even zag ik 


op den barometer; Goddank, een streep 
naar boven. 
Langzamerhand begon de 
wind minder , hevig 
te worden 
en om 
drie uur's nachts was het gevaar gewe- 
ken. 
Om vijf uur in den morgen was 
het weer geheel 
bedaard, ik ging toen 


naar 
buiten om 
een kijkje 
te nemen 


naar de verwoesting, die de orkaan had 
aangericht. 
• 
• 


. 
Nooit zal ik het gevoel van ontroering 
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vergeten, dat mij toen aangreep. 
Van 


de schepen was niets meer te zien, de 
geheele straat 
was bedekt met 
gebro- 


ken en ontwortelde boomen en neerge- 
slagen Omheiningen. 
Spoedig vernam 


jk, dat de brik na van haar vier stevige 
ankers afgeslagen te zijn, tusschen de 
rotsen was geworpen en eenige voeten 
diep in het zand was geraakt. 
De 
op- 


varenden hadden op de rotsen kunnen 
springen en 
zich zoo kunnen redden. 


De schoener was geheel tegen de rotsen 
verbrijzeld en de sloepen gezonken. Op 
het Nederl. 
gedeelte 
van 
St. 
Martin 


zijn geen menschenlevens te betreuren 
; 


op het Fransch gedeelte is echtereen 
boot met drie personen 
vergaan. 
De 


huizen 
in de stad zijn niet zeer bescha- 


digd, maar buiten zijn vele hutjes 
en 


huizen omvergeworpen. 


De 
kerk 
en de pastorie hekben 
geen 


groote schade 
geleden, alleen 
zijn de j 


omheiningen 
omvergeworpen. 
Het 



kerkje 
op Simpsonsbay heeft 
ook 
een 



weinig geleden, de deur en «Ie 
wanden: 


namelijk zijn zwaar beschadigd door de 



boomen, 
die er 
lege» geworpen zijn. 



Die schade is echter niet groot. 


De Zeer Eerw. lieer L. Mci.dek, 


Pa6toor van Saba, schrijft het vol- 
gende 
: 


De nacht van 
12 op 13 September 
is 


een ongelukkig»: 
nacht 
voor 
Saba ge- 


weest. 
Ken orkaan heeft hier 
vreese- 


lijk huisgehouden. 
Groóte schade aan 


huizen 
en 
schepen, 
«Ie vnichtboomen 


zijn 
gebroken of ontworteld, 
de 
aan- 


plantinger. 
van 
aardappelen, 
bootien, 


erwten, enz. zijn 
geheel vernietigd. De 


storm was kort maar krachtig 
en heeft 


ruim'vier 
uur geduurd, namelijk 
van, 


ongeveer 10 uur 's avonds 
tot 
biina 
31 


uur 's morgens. 


De wind was 
zoo sterk, dat hij 
hei- 


huis van den protestantschen 
predikant 


in den Quarhr geheel en al heeft opge-' 
nomen en eenige 
meters verder met liet' 


dak naar beneden 
en de fundamenten 



naar boven heeft neergeworpen. 



De protestantsche schooi, waarineen 


dertigtal personen 
waren 
gevlucht, die 



hunne huizen 
reeds 
in 
het 
begin van] 


den storm badder, verloren, werd even-j 
eens opgenomen en rolde den 
berg af 



tot op korten afstand, waar het gebouw- 
tje uit elkander sloeg. 
Toen 
de school 


begon te kraken, waren dc meesten reeds 
eruit gevlucht ; 
zes personen 
moesten 


de ongewone buiteling meemaken, zij 
werden zwaar gewond, doch gelukkig is 
niemand van hen gestorven. 


Ook ik heb mijn 
deel 
gehad. 
Het 


011de huis, dat nu ongeveer een 
maand 


in mijn bc/it 
is en waarin school .verd 


gehouden, heeft zeer veel geleden. 
Dc 


schade aan de Missie-gebouwen bedraagt 
ruim 600 gld. 


De geheele vloot van Saba evenals die 


van 
St. Eustatius 
is geheel vernietigd. 


Was de Gonvontur ; .1» ,/••« llt.in.iii'f niet 
gekomen, dan had ik Saba niet kunnen 
1 


verlaten om te St. Eustatius een onder- j 
zoek in loco in te stellen. 
Weinig scha- 


de is hieraangericht in den />',<//.>»/, welk! 
gedeelte meer beschut is tegen den wind. j 
Overigens is de ellende hier groot. 
\ e- 



len hebben 
met hun woning 
bun 
have 



en 
goed 
verloren, anderen 
zagen 
hun 


scheepjes, de bron van verdiensten, ver- 



gaan, en er is 
geen hoop meer, 
dat 
er 



nog iets van den oogst terechtkomt. 



Gelukkig heeft St. Eustatius 
weinig 



geleden; 
de 
orkaan schijnt 
daar niet 


gepasseerd te zijn. 


Een bede om hulp. 


In de Curacatmhe Conraiil van 14 jj 


October li. lezen wij liet volgende: 


Op jl. Dinsdag liad er ten Gotiverne- 


nientshuize 
een bijeenkomst plaats van 


cenige Heeren, door den waarnemenden 
Britschen Consul alhier in overleg met 
den heer Gouverneur uitgenoodigd om 
een Commissie uit te maken om bijdra 
gen te ontvangen 
tot leniging van het 


lijden 
van de armoedige bevolking van 


de eilanden 
Barbadoes en 
St. Vincent, 


zoo zwaar door den 
orkaan van 
10 en 


li 'September jl. geteisterd. 


Door den heer Gouverneur, den waar- 


nemenden Britschen Consul en de ove- 
rige leden de» Commissie zullen lijsten 
tot 'inteekening worden rondgezonden. 


Curayao's 
ingezetenen 
hebben zich 


immer bereid getoond hulp te verleenen 
aan noodlijdenden, en al is op dit oogen- 
■blik 
' de 


■ toestand 


' van 
ons eilanu verre 


«an rooskleurig, 
vertrouwen 
wij dat 


de hulpvaardigheid ván onze medebur» 



# i*v J.> 


■■■ 


m.I» 
'.<» 
" 
'• 
- 


gers zich bij deze gelegenheid niet on- 
betoond zal 
laten. 


Wij 
hebben voor 
21 
jaar de onder- 


vinding opgedaan 
van 
de ellende 
en 


armoede, welke de gevolgen zijn van 
een orkaan, en kunnen 
niet 
dan 
me- 


delijden hebben voor hen, diein de af- 
geloopen 
maand 
zoo 
zwaar zijn 
be- 


proefd. 


Een ieder zondere dan, zij het 
een 


penningske, af voor den zwaar geteister- 
de armen van St. Vincent en Barbadoes! 


Gaarne schreven 'vij hierbij een 


aanbevelend 
woord voor dn Engel- 


scho 
eilanden. 
Echter 
uu 
de 
be- 


richten 
dur 
Hollandsche 
eilanden, 


vooral 
van Saba, zoo droevig zijn, 


is het plicht 
die eilanden, 
op 
de 


eerste plaats in de liefdadigheid aan 
te bevolen. 
Zij 
hebben 
thans het 


meeste recht op onze ondersteuning 
en gelijk wij in deze droevige 
om- 


standigheden voor onze eigen eilau- 
den moeten zorgen, zoo kunnen wij 
ook verwachten, dat de Engelschen 
het voor de hnnnen zullen doen; zon- 
der onzen bijstand zullen dus de be- 
woners van St. Vincenten Barbados 
niet van hulp verstoken zijn. Iluu, 
die onder ons vermogend zijn, 
be- 


velen wij echter na onze eilanden 
ook dc Engelsche aan. 


Wij hopen dus, dat spoedig onder 


ons eenige heeren het initiatief zul- 
leu nemen tot het vormen eener com- 
missie, die zich belast met het inza- 
men van 
gelden 0111 den nood te le- 


nigen der Bovenwindsche eilanden, 
vooral van Saba, opdat de hoop welk» 
de bewoners dier eilanden 
op 
het 


zustereiland Curayao gevestigd heb- 
ben, niet beschaamd worde. Wij van 
onzen kant stellen gaarne de kolom- 
men van ons blad ter beschikking 



dier Commissie tot 
het vermelden 


van giften en anderszins. 

















De 
Heer 
Alfkedo F. 
Sintiago 


heeft een werk verricht, dat getuigd 
van 
ontermoeiden 
ijver 
en taaie 


volharding 
: hij heeft de regels, die 


bij het spreken van het Papiamentsch 
gevolgd worden, verzameld en naar 
het 
voorbeeld 
van spraakkunsten 


van andere talen 
gerangschikt 
in 


een 
Qramatua corticoe di Idioma 


Papiamentoe. 


Met ingenomenheid begroeten wij 


dit 
boekje, 
als 
een 
eerste 
welge- 


slaagde 
poging van dien aard, 
en 


juist 
daarom 
onthouden wij 
ons 


van 
te 
wijzen 
op eenige 
onjuist- 


heden, die den schrijver zelf, nu aijn 
arbeid iu druk verscheen, niet meer 
zullon ontgaan. 


Toch veroorlooven 
wij 
ons 
een 


vraag. 
De Heer Sintiauo zal het- 


zelfde boekje, dat thans geheel in het 
Papiumentsch 
verscheen, 
ook 
in 


het licht geven met het Hollandse!), 
en Spaansch tot grondtaal. Zou hier,' 
zoo vragen wij, op dit punt 
het di- 


gfStie-vermogen 
van Curasao niet 


overschat 
worden ? 
Daarbij, voor 



vreemdelingen 
zoowel 
Hollanders 



als Spanjaarden, 
die op 
ons eiland 



vertoeven, is het hoofdzaak, dat zij 



zich spoedig verstaanbaar uitdruk- 
ken en dit wordt over het algemeen 
binnen korten tijd aangeleerd in het 
maatschappelijk verkeer 
; voor hen, 


die daarna de fijnheden 
der Papia- 


inentsche taal willen kennen, levert 
dan een spraakkunst met het Papia- 



mentsch tot groudtaal geen moeie- 



li jkheid meer. 



Als 
aanvulling 
der spraakkunst 


zal ook binnenkort van de hand des- 
zelfdeu schrijvers 
een Hollandsch- 


l'aijianientxch eu Papiumentsch-Höl- 
huidsch 
Woordenboek 
verschijnen. 


De 
prijs 
daarvan 
bij 
inteekening 


wordt geraamd op 50 ct. per afleve- 
ring 
van acht bladen druks. 


Ingezonden Mededeelingen. 


HERSTEL DER KRACHTEN. 


Wij allen schijnen sterk te zijn. I 


Maar wij voelen ook, dat onze spie- 
ren zonder kracht zijn, wanneer wij 
ze noodig hebben bij het werk. Doch 
wat ís kracht, 
wat 
brengt kracht 


voort? In vijf woorden: Kracht komt 
van verteerd voedsel.' 
En 
wanneer 


léhet pijavertëringsproces wordt be-' 
uiem<*rdj wat staat u dan te wach- 
ten? 
Wel/,zwakte, en daarbij 


' no* J 
Is ij> 
t 
Ut' 
lJ *'** 
. f I *J-Jt 
; 'Vi 
. 
» 
f, m 


een werkelooze lever, een verward 
zenuwgestel, slapeloosheid, 
verma- 


gering, wezenloosheid, dan verkoud- 
heid met hoest en hoogstwaarschijn- 
lijk een'van beiden, ór een kwijnen- 
de tering, die u jarenlang een ellen- ¡ 
dig bestaan doet voortsleepen, of een 
vliegende tering, die u in zes weken ¡ 
naar het kerkhof 
brengt. 
Ziedaar 
1 
hoe het met onze krachten gaat en 



wat er later mede gebeurt. Indien er 
een macht is om in zulke gevallen i 
te helpen, dan is het 
, 


HET PREPARAAT 


VAN WAMI'Ol.i:, 



«lat bereid 
is uit fie voedende be--' 
standdoelen van zuivere Levertraan, !j 
door ons getrokken uit versche levers 
van kabeljauw, zonder walgelijken j¡ 
■smaak en reuk, vermengd met lly-i 
pophosphiten-siroop, Extracten van 
mouten wilde kerseschillen. 
Wam- 


pole's preparaat wekt den eetlust op, 
bevordert 
de spijsvertering, 
geeft 


kracht aan ieder werkend lichaams- 
deel, zoodat: de patiënt in staat is met 
goed gevolg een ziekte aan te vallen, 
die op een andere wijze noodlottig 
worden kan. 
Het is een geneesmid- 


del zoo zoet als honig, bereid in het 
licht dermoderne wetenschap en met 
de hulp (Ier grootste ondervinding. 
Het heeft zijns gelijken niet; zijn 
verdienste is liet preparaat geheel en 



al eigen. Het is niet een ouderwetse!» 



mengsel, maar 
een goed 
werkend 


geneesmiddel 
overeenkomstig 
den 
tijd, ja zelfs een feit, dat den tijd j 
vooruitgelopen is. 
Alleen het 
on- i 
vervalsclite 
preparaat geeft 
reeds 
• 


goede resultaten na de eerste dosis. I 
Men kan er niet mede bedrogen wor- 
den. Bij alle apothekers wordt het 
verkocht. 
(3) 


EMULSION DE SCOTT. 


Puerto Cni'fllo, Venezuela MayoS, 1894. 
"lil que subscribe Médico Cirujano 


de la Universidad de Caracas, certifica: 
que hace alquil tiempo viene usando la 
'Emulsión 
<ie Scott' de aceite de hilado 
de 
bacal.t<> con liipofosfitos de cal y 'Íe 


sosa habiendo obtenido siempre buenos 
resultados en todas las afecciones con- 
suntivas, y 
en todas aquellas en que es 



necesario el uso de un reconstituyente." 



Dr. Paulino T,, Valuvkna. 



NEDERLAND. 


De Vlootrevue. 


Aangaande de vlootrevue op hel 


Hollandsch 
Diep bij Moerdijk, een 


onaanzienlijk plaatsje 
van 
Xoord- 


Brabnnt, dat thans een zekere ver- 
maardheid 
heeft gakregen, 
vinden 
wij liet volgende vermeld. 


Tc 
< !t uur veertig vertrokken de Vor- 


stinnen 
15 Septembei 
uit Hen 
Haag 


naar tu t Hollandsch Diep 
op haar re ;s 
1 
vergezeld, behalve door véle dames 
en 
: 


heeren 
der Hofhouding, door den mi 


nister van 
Marine, jlir. Roëil, gekleed 


in admiraals-uniform, m< t wien koniii-l 
gin W'llielmina zich. vóór /ij in 
clt-11 j 


trein stapte, nog 
eenige oojjenblikken i 


onderhield. 
De trein kwam 
te 
1 
uur 
1 


aan het versierde station Moerdijk aan. j 


De jonge Vorstin werd daar 
vei wel- 1 


komd 
door den 
sehout-bij-nadit 
11. 
1 
Ouispel, directeur en kommandant dei- 
marine te Hellevoetslnis, 
tevens 
kom- 


mandant 
der stelling 
van 
de monden 


der Maas en van het Haringvliet. 


Een 
fraai opgetuigde koningssloep 


lag gereed, onder 
bevel 
van 
den luit. 


ter zee Üe kt. Ouispel 


— zoon 
van 
den 


kommandant 
— om 
1111. 
MM. 
en ge- 1 
volg terstond, 
gevolgd door Hr. Ms. I 
instructieschip BeUom, de schoener Dol-1 
fyn en het stoomschip 
' .Valer!,nul van ¡ 


de Maatschappij ZedanJ, 
naar het als 


Kon. jacht dienstdoende schip /.,ehond\ 
te sleepen, die voorafgaan of aan stuur- j 
en bakboord-zijde geëscorteerd door de ! 
vischtorpedebooten 
.1rJjoeno, 
Empong | 


en liatok, 
eerst 
later 
de 
aangewezen ! 


eereplaats innam. 


Aan boord gekomen, werd, terwijl de 


Koninklijke standaard in top werd 
ge- 
haald, H. M. 
ontvangen door den 
be- 


velhebberder scheepsmacht, den schout- 
bij-nacht F. K. Engelbrecht. directeur 
en kommandant der Marine te Willems- 
oord; 
kommandant 
der 
stelling van 
Helder, 


• wiens 
kommando- of admi- 


raalsvlag wapperde aan boord 
van 
Hr. 


Ms. 
pantserdekschip '/.ttUml. 
De 
¿te- 


hond voegde zich daarna bij het 
eska- 


der, dat in éen linie, achter elkander, in 
dc richting 
van 
het westen 
naar het 


oosten lag gerangschikt. 


In 
geregelde volgorde lagen 
daar 
: 


het flotille-vaartuig der Indische mili- 
taire marine Kcetei, 
de monitors 
Ca- 


forus en Krokodil, de pantserdekschepen 
/.(dandy Holland en Friesland, 
dc rivier- 


vaartuigen 
Afosa en Rhenits, 
en de ka- 


nonneerbooten Hefring en Jladda. 
Te- 
Igenover de/e linie schaarden 
zich 
de 



schepen der genoodigden, geankerd aan 



dc door tonnenboeien aangegeven plaat- 



sen, aan 
de westzijde de 
persboot, «Ie 



StaJ /.Mille. 



Daarnaast de Kraijenhoff, waarvan 
de 



passagiers 
niet 
te 
herkennen 
waren. 



In oostelijke richting van het Kon. jacht 



vervolgde 
de 
linie aldus: 
de Ju/lon,t 



met de Indische. Vorsten, die per spoor 
te 
Dordrecht 
aangekomen, 
met 
de 


stoomboot 
/ eerdwnst l 
aan booid 
wa- 


ren gebracht ; dan de Doljijn 
met 
de 


ministers eu 
presidenten 
der Kamers 


met hun dames, vervolgens 
de A'eder. 


land van de Maatschappij Zeeland, 
met 


de leden van den Kaad van 
State 
en 


van de beide Kamers, zoomede tal van 
hoofdambtenaren 
van 't Departement 


van Marine, allen met dames 
; de 
.Wie- 
rebJut, met de genoodii*den 
van den mi- 


nister van Marine, de h'ui'imet 
de 


officieren van diens Departement 
: 
de 


Coertzeu en Schelde, met invités van den 
'kommandant 
van Willemsoorden' 
v.vi 



den inspecteur van het loodswezen, 
en 
eindelijk 
de /eenre,/,,v. die, ar-v 
.jcco 


meter 
van de pei*sb<t»>t 
v» rvvij>lerd, 
«»r * Vc 


werd 
ingenoun 
11 dc or 
i . 
i 'onheiken- 


baar gezelschap. 
Op k-nen 
afstand 


van de haven 
van 
Moerdijk 
noi* 
geankerd de insti iictieschepcti Xautilvs 
en ( astor en het pas van de reis 
jjoko- 


men 
schip Alkmaar, terwijl 
ile visch- 
torpedo-booten Jdjen en K tabatan mede 
aan de revue deelnamen, voor 
speciale 
diensten ter beschikking van den bevel- 
hebber. 


Achter dc linie, 
zoowel van de oor- 


logsschepen 
als 
van de Koninklijke 
en 


andere booten met genoodigden 
en 
op 
eenigen afstand v.tn daar, in <ie richting 
van de haven, 
lagen 
tal 
van 
j>io< tc;c 


eu kleine particuliere vaartuigen, 
plei- 


zierbooten, 
veerschepen, 
tjalken, 
jach- 


j ten, zeilbootjes, kortom 
een 
onafzien- 


bare vloot, alle keurig 
bevlagd en inct 


groote gezelschappen aan boord. 



Men kon ook aan 
de oevers 
van 't 
Diep da duizenden toeschouwers onder- 
scheiden, vooral wanneer 
ze met 
zak- 


doeken en hoofddeksels zwaaiend, 
le- 
lijk alles op de schepen, onder het geju- 
bel op 't water van 
hun 
aauwezigtiei' 
in de verte wilden getuigen. 


Toen, onder het losbranden van 
het 
Kon. saluut, van de schepen bij 
de 
ha- 


ven, het Kon. 
jacht het anker lichtte, 


om door den Nieuwen Overval naar de 
scheepsmacht te stoomen, leveide 
het 


Ilollandsch Diep een inderdaad 
hoogït 


verrassend schouwspel op. 


De Vorstelijke boot voer eerst tot het 


oostelijke schip en 
toen 
de 
geheele 
li- 


nie langs de zuidzijde voorbij, 
op kot 


■ 


ten afstand 
van 
de schepen blijvende, 


zoodat het II ilhelmns der muziek en I¡< t 
ft//', hip, 
hip, hoera 
! 
van de eijtiipagt 
>■. 


in het want paradeerend, 
11. M. 
uwi. 



lijk toeklonken. 
Op 
elk-schip 
werd 


achtereenvolgens 
dat 
paradéereu 
en 


joelen herhaald, 
waarbij <le 
matrozen 


met de mutsen zwaaiden op 
het hoezee 


driemalen, gelijkmatig als een goed at- 
gericht zangkoor. 


Aan het westelijk einde der linie aan- 


gekomen 


— dus bij het verst verwijder- 


de schip, 
de Koetei, wendde 
liet Kon. 


vaartuig den steven en stoomde nu land- 
de noordzijde de linie weder langs, 
tot 


in het midden, nabij het admiraalsschip, 
Daar ankerde het en HÍI. MM. gingen 
nu 
van de Zeehond op het admiraals- 


schip over, 
met 
een hernieuwd gejoel 


or.tvangen, dat op 
alle 
schepen 
werd 


herhaald. 
Dc 
lucht dreunde 
van 
dat 


salvo van hoezce's. 


De 
schout-bij-nacht 
Engelbrciht 


dankte 11. M. hier in ronde zeemanstaal 
voor dit onvergetelijk 
bezoek aan 
de- 


vloot en 
gaf haar 
de verzekering, 
dat 


de 
vurige liefde 
van de marine voor 


de dynastie 
van Oranje waarborg zcu 


blijven voor de nauwgezette 
en vader- 


landlievende plichtsbetrachting der zee- 
macht, die, 
moest, het zijn, voor den 


roem 
en de eer van ons Vorstenhuis, 


het vaderland 
en 
zijn koloniën, 
voor 


geen offer zou terugdeinzen. 


Hoogst erkentelijk voor deze verzeke- 


ring, drukte Hare Majesteit den bevel- 


AMIGOE Dl 
Cl) RACAO 


voerder 
van het eskader hartelijk 
de; 


hand. 
Daarop liet 
H. 
M. 
naar alle! 


schepen 
seinen 
om 
de 
verschillende! 


commandanten aan bo>>rd van 
t admi- jj 


raalssch'p 
te ontbieden 
en 
om 
het 


scheepsv >!k te doen onthalen. 


Overa! 
zag men vlaggetjes hijschen 


en neerlaten 
en we ler in top halen 
en 


stoomba."kassen en sloepen doorkliefden : 
de zacht'* %■ •'fi 


,> s en vo rden 
de 
bevel- 


voerend- oili tieren naar de /<•••/,inj waar' 
de muziek steels vroohjk speelde. 
Na 
, 


de xoors'elüng der otfl.-ieren en van het 
geheele état-m aiur v.tn "t admiraalsschip 
was 
een prachtig 
déjeuner dinatoire; 


aangericht. 
waaraan 
de 
Vorstinnen j; 


gaarne, 
•> nringd door .al 
de officieren, !! 


deelnamen en waarbij de eskader-kom- j! 
mandant zich nogmaals de eer 
gaf. on.- 


der luide toejuichingen, op 
het welzijn 
¡' 


van 11. M 
te drinken 
en 
de Koningin 


van haar kant "op ha:ir trouwe marine." 


Oid-*r 'i'-t hernieuwd gejoel dei <»qui>. 


pig.-s i.¡. ïi'e v liepen, een hartelijk ge- ' 


particuliere 
vaartuigen, en 


• 
-•* •,■-::! 
••••:> 
saluut van 
>5 schoten los- 


¡.•randde, 
••riii-t ¡I. M.. die evenals haar 


moeder v<V,r 't vertrek van 't admiraals- 
si hip den kommundant 
nogmaals dank- 


te 


»- :i ha.!" bii/ondere 
tevredenheid 
be- 


• 
\ laggesi'hip. 
om 
op hel 


K 
' 
i 
t-i'.ig 
te keeren.dat daarop 


i 
/ 
. 
... 
fi; lnar komst 
de 


V«'fstiii ':•*•* li.iai* d* hóV'-n van Moerdijk 
tvrugv»' 
• 
• >•. 
Het 
was 
toen 
onge.'eer 


0.30 tui: 
. 
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•« '>!«!.,.• 
gaarne aaa 


r,\v 
v.t/ 
. 
'in 
I 
mijn 
c»»rdeel 
over 


«lat i' : ri" 
.1 >i-n 
M-'ia-n. 
Ik 
von«l het 


smak-.-hí 



• 
¿l-'Í 
; 
1 
■ gunstige verhou- 


<l ince 
v*«a 
cr.'.'a t 
-a 
alkchol 
daarin 


strekt het 
tot aan a ;vclinjr voor vele zie- 


ken en ik /al niet nalaten hij voorkomen- 



<le gelegenheden, daarop te wijzen, 
ter- 


wijl er bii mij geen bezwaar bestaat, de 
Ileeren 11. Lans 
cn Zoon toe te staan 


míjn naain te vermelden op hunrtc aan- 



hcvelingskaart. 


Met achting, 


Uw dienstw. dienaar, 



FERGUSOX. 


(liep. Ó it. v. g. i" kl. van het garnizoen). U 


Curacao, 
15 Mei 
1 
i 


, Den Weled. lieer Jan Monsanto. 
¡ 


Curasao. 
i 
Weled. lieer! 


l)e proelleschjes 
van 
Lans' 
Extra 


Stout van U 
ontvangen, 
hebben mij 


zeer voldaan, aangezien ik reeds zoe* 



kende was naar Stout met laagalcohol 
' 



gehalte. 
Ik neem daarom ook 
de vrij- 


i: heid L' te verzoeken, mij 
eené ki>t 
van 


¡¡S dozijn te willen doen Xoekoaien. 


l"w dienstwillige 


11. FKRGUSON, 


art>. 


(?tad>genee>heer) 


Curasao, 6 Mei 
i«.)s. 


Aan 
den Wèled. Heer Jan Monsanto, 



aihier. 


Weled. 
Heer, 


•' 


In antwoord op uw schrijven dd 
.• 
A- 


pril deel ik 1" mede. dat 
het organoiep- !, 



tische onderzoek, waaraan ik Lans' Kx- 



'tra Stout heb onderworpen, 
een alles-! 



zins bevredigend resultaat 
heeft opge- 



leverd en dat ik mij gaarne bereid 
ver- 



' klaar genoemde biersoort aan 
te 
heve- 



len. 


Hoogachtend. 


l'w dw. dr. 


Th. 
HfYS. 


mil. apotheker :e k:. 


Curasao. 
11 Mei 
1 S>|S. 


I>e oiidergeteekeiidc 
is bere: 
1 urn een 



of meer lansen 
te breken, 
met wie cok 



om tc getuigen en te bewijzen, dal de 
Lx tra Stout van de Heeren 
11. I.ars en 


Zoon, uit 
hunne 
St-.'ori -bierbrouwerij 


"Het Hert", Haarlem, werkelijk 
<V/y av- 


'i,7 r.< en aanbevelingswaardiger dan alle 
andere dranken van dien aard door hem 
tot tui 
toe 
voorgeschreven 
aan 
zieken, 


:• •malescenten, herstelden en gezonden. 


l)e geneesheer van het Krank- 
zinnigengesticht,-■> 
belast 
met 


de armen-praktijk et' 
~ in 
de 


kolonie 
Cura<;ao(h" 
tdplaa'.s 


Wi'iem-tadi. 


!>. K. CAI'RILKS. 


Curara- I'. M 
: 
1 


Aan «len Heer 


i.«n Mons.-ü-o. 


A 


Geachte 
lieer, 


I>e onderge'.—'ken 
i '. l>r. In.:-> i.von. 


genees-, heer -en 
verloskundige 
an de 


tac.iteit \*an IV: ü'. 
' i.'-ï 'ier i.' Acadt- 


mi", verklaart 
!.:• 
dezen 
in t-ord 


■ 
:,;v schr'jveii 
\an 
den 
T"i. April 


IS9*, 
<ia t tiij fie i lies- hen La: V l'xtra 
; 


Stout, die U Item als eene 
p 
hebt 


toegezonden, onderzocht heeft en 
naar;; 


zijn oordeel al> oen van de besu; merken !; 
ia haar soort mag vorden bes.houwd. 


Met 
de meeste hoogachtir.; teekent 



hij zich 


I*w 
!ien<'. >v . 
maar. 


IH. LY').\\ 


Ctira',a" 
A 
I 
1 X'a>. 


lien \\ ele .c¡en 
Heer Jaa Monsanto, 


alhier. 


(ieachte Heer. 


Met genoegen h«-» ik aan i.w veiv-ek 


vddaan en Lans' Lxtra Stout geproefd. 


Ik moet zeggen, 
dat 
wat smaak 
en 


andere hoedanigheden betreft, het 
ge- 


rust met de beste kan wedijveren. 


Met achting. 


Uw dw. dienaar. 


C. A. ZE PI'IiNTELDT. 


(arts. armen-dokter voor de beneden- 



districten). 


St. liustatius, 7 Mei i*r>S. 


Den Weled, Gestr. Heer 
•! 


Jan Monsanto 


Curacao. 


Geachte Heer. 


In antwoord op uw 
geëer;' s-:hrii\c-n 


van 
den 
1311. Aptr 
i!, 
ha.o'. il: r ij I' 


de goede 
ontvangst 
te 
!• -r;. 
nen 
1:1 
I 


kistje inh. 
2 11. Lans 1"\!ra_ 
> .ait ais ee- 


ue proefzending. 


Van 
de deugdelijkheid 
hiervan 
lieii 


ik mij overtuigd, 
en wordt liet Lans' 


Lxtra 
Stout d.in 
ook 
door inij aan de 


onder mijne behandeling zijn ie patiën-j 
ten ten zeerste aanbevolen. 


Volgaarne sta ik den Geachten Heeren 


11. Lans 
& 
Zoon 
toe, mijn naam op i 


hunne aanbevelingskaarten 
te 
vermei- !| 


den. 


Hoogachtend, 


dienaar, 


MVA. 


(gou vernemen ts-geneeskundige) 


Dit bier is togen schappelijke prij- 




zon verkrijgbaar bij den lieer Jan 



! Monsanto, 
eenig agent 
daarvan.; 


;en ook bij do Heeren 
de Lanxoy 
&• 


'jC°. (Botica Central), bij 
. wie attes- : 


ten van een groot aantal Neder- en j 
buitenlandsche 
geneeskundigen 
te 


lezen zijn. 
, 
J 


• 
.; 


i 
MSMBK- ES LI Vlßi 


I 


La 
ausencia 
de curpiíscuios rejos, principio 
vivifi- 


r-.dor c j la sangre, produce la enfermedad que se llama 
.Anemia. 
Se 
r.ota 
en las 
caras 
v 
manos 
pálidas 
y 


labios sin sangre yes muy común en 
las mujeres. 
K1 


e ferino siente debilidad ó llujez general, condición que 


.i 
predispone el cuerpo 
á todo género de enfermedades y 


que requiere un remedio de eficacia probada. 
La legítima 


: 
Emulsión de Scott 


ace' te de hígado 
bacalao ron 
hipo- 


fosfitos de cal y de sosa parece adaptarse 


i 
especialmente, á la producción 
de los gló- 


i "ij 
bulos rojos, siendo esa una de las propie- 


iM®* 


1 
a<^es que hacen 
di 1 aceite de hígado de 


bacalao 
un 
agente 
terapéutico 
<1 


> 
tanto 


mérito y de aplicación 
tan constante <n la 


•: 
Medicina. 
Los 
hip«»fo>fitos 
son 
grandes 


•ahjícpunca, 
tónicos v ayudan á la pronta recuperación 


<ie bu fuerzas yd: la vitalidad. 
La Kmulsión 
de Scott 


| 
J 


■■■ 
¡o 
m' jor para los r.iños. 
Con 
su uso 
se desarrollan 


| 
si.eru.-s y robustos. 
Ls grata al paladar. 


l-*c vtnta en las Idílica-* 
O'.hl.nl» cu:- :;t« fa!'/r":ca.ii»n»-a < 


¿cotí v Lío«v:u*, Ou;:;.io.-;. Niuva York. 


'iBUMíKSA 


"LA CORONA" 
situá na Playa Moelina 


OTRABANDA. 


na 
|»úl»!¡c<»tn u»:i:<Tal. lia 
riña 
<li Tnainslii fir-c...-. 
m- i-i.-'i 
¡1.1 
•stoom aki na 
Ciiim>u. na jitvrin 
>i- 



guíente : 


¡ Blancoe 


— pa barril di mes 


peso koe ta importa di A. 
merica 
,| 
p 


Corra 
id. 
id 
v 


Casca pa sacoe 
•> -() 


na I'< 
111•i;i. 
Sr. M. BOOM. 


COINDU, It 
< >c"t<•tn• r is^. 
La Dirección. 


¡A LAS PERSONAS OE BUEN GUSTO! 


¡ 
El que desee tomar una coi- 


veza pura verdaderamente 
de- 


liciosa, que no contiene alcohol 
sino en 
cantidad insignificante, 


tome la afamada marra 


13L CIKItVO, 


la 
más apropiada para 
!<>> cli- 


i mas cálidos. 
Unióos 
airentes para 
Curazao 


DE LANNOY 
& Co. 


•i 
I»otica Central. 


te LEIDEN. 


'* 


FABUIIvANT 
V'AX 


■Verduurzaamde' 
:L. 
1 


. 
LsYensmiááalsnl 
ijodejionccid 
• 


i\ 
ND. 
Xeveusstaand; 



merk komt voor op dei 



bodems of deksels der ! 


taiTi 
i blikken, op de etiketten 



fiFaW'SIBCrk en verpakkingen. 
; 



(FOTCf GRAF U_B 0 U B L E TIE 


Este muv conocido Taller so 


oirceo <le nuevo sus trabajos á 
|Sus numerosos clientes, acaba 
de recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones y tiene cons- 


, tantemente de venta aparatos 
jé ingredientes frescos para 
el 


I arte fotográfico. 


HORAS DE TRABAJO 
de a A. M. 
-4 P. M, 


